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 Resumen 

 El presente informe se ha preparado atendiendo a la decisión 1/CMP.3, en que se 

pidió a la Junta del Fondo de Adaptación que informara sobre sus actividades en cada 

período de sesiones de la Conferencia de las Partes en calidad de reunión de las Partes en el 

Protocolo de Kyoto (CP/RP), y abarca el período comprendido entre el 1 de agosto de 2013 

y el 31 de julio de 2014. El informe contiene también las opiniones de la Junta del Fondo 

de Adaptación sobre las cuestiones incluidas en el mandato para el segundo examen del 

Fondo de Adaptación que figura en el anexo de la decisión 2/CMP.9, acordadas durante la 

24ª reunión de la Junta. El Presidente informará oralmente a la CP/RP, en su décimo 

período de sesiones, acerca de otras actividades realizadas entre el 1 de agosto y el 30 de 

noviembre de 2014. En el informe se exponen los progresos realizados con respecto al 

Fondo de Adaptación, en particular en la ejecución de las tareas encomendadas por la 

CP/RP, y se recomiendan medidas que la CP/RP podría adoptar, si lo considera oportuno. 

El informe contiene, entre otras cosas, una modificación y reformulación de las condiciones 

relativas a los servicios que habrá de prestar el Banco Internacional de Reconstrucción y 

Fomento como administrador fiduciario del Fondo de Adaptación, que se someten a la 

aprobación de la CP/RP de conformidad con la decisión 1/CMP.4, e información sobre las 

decisiones y medidas adoptadas por la Junta del Fondo de Adaptación que se pone en 

conocimiento de la CP/RP. 

 

  

 * Este documento se presentó con retraso para poder incluir en él las opiniones de la Junta del Fondo de 

Adaptación acerca de las cuestiones incluidas en el mandato para el segundo examen del Fondo de 

Adaptación. Dichas opiniones fueron acordadas en la 24ª reunión de la Junta del Fondo de 

Adaptación, que se celebró en Bonn (Alemania) en octubre de 2014. 
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 I. Introducción 

 A. Mandato 

1. En su séptimo período de sesiones, la Conferencia de las Partes (CP) acordó crear el 

Fondo de Adaptación ("el Fondo")1. En su tercer período de sesiones, la Conferencia de las 

Partes en calidad de reunión de las Partes en el Protocolo de Kyoto (CP/RP) decidió que la 

entidad encargada del funcionamiento del Fondo de Adaptación sería la Junta del Fondo de 

Adaptación ("la Junta"), que contaría con los servicios de una secretaría y de un 

administrador fiduciario provisional ("el administrador fiduciario")2. 

2. En su decisión 1/CMP.3, la CP/RP pidió a la Junta que la informara sobre sus 

actividades en cada período de sesiones de la CP/RP. Asimismo, invitó al Fondo para el 

Medio Ambiente Mundial a que prestara servicios de secretaría a la Junta, y al Banco 

Internacional de Reconstrucción y Fomento ("el Banco Mundial") a que ejerciera de 

administrador fiduciario del Fondo, ambos a título provisional. 

 B. Objeto de la nota 

3. En el presente informe se exponen los avances logrados con respecto al Fondo, 

especialmente en lo que se refiere a la ejecución del mandato encomendado por la CP/RP, y 

se recomiendan medidas que la CP/RP podría adoptar, si lo considera oportuno. El informe 

abarca el período comprendido entre el 1 de agosto de 2013 y el 31 de julio de 2014. 

 C. Medidas que se recomiendan a la Conferencia de las Partes 

en calidad de reunión de las Partes en el Protocolo de Kyoto 

en su décimo período de sesiones  

4. La CP/RP tal vez desee tomar nota de la información que figura en el presente 

informe y considerar la posibilidad de aprobar un proyecto de decisión sobre la 

prorrogación y modificación de las condiciones relativas a los servicios que el Banco 

Mundial habrá de prestar como administrador fiduciario del Fondo de Adaptación (véase el 

anexo I).  

5. La Junta invita a la CP/RP a que tome nota de los siguientes hechos clave y de las 

siguientes medidas y decisiones importantes adoptadas durante el período de que se 

informa, de conformidad con la decisión 1/CMP.4, párrafo 10: 

 a) Han sido acreditadas 16 entidades de realización nacionales, 1 de ellas 

durante el período de que se informa, que pueden acceder a los recursos del Fondo de 

Adaptación directamente; también han sido acreditadas 4 entidades de realización 

regionales, 2 de ellas durante el período de que se informa. 

 b) El importe acumulado de las sumas ingresadas en el Fondo Fiduciario del 

Fondo de Adaptación alcanzó los 407,4 millones de dólares de los Estados Unidos, de los 

cuales 190,4 millones corresponden a la monetización de reducciones certificadas de las 

emisiones (RCE), 213,7 millones proceden de contribuciones adicionales y 3,2 millones 

  

 1 Decisión 10/CP.7. 

 2 Decisión 1/CMP.3, párr. 3.  
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proceden del rendimiento de las inversiones generado por los saldos del Fondo Fiduciario 

al 31 de julio de 2014. 

 c) El importe acumulado de los proyectos y programas aprobados se cifró 

en 226,2 millones de dólares al 31 de julio de 2014. 

 d) Se ha aprobado la política ambiental y social del Fondo. 

 e) Se han aprobado el programa de preparación para el acceso directo a la 

financiación para el clima, que se puso en marcha el 1 de mayo de 2014, así como las 

disposiciones para la ejecución y los criterios de aceptabilidad para la asignación de fondos 

a las entidades de realización acreditadas para actividades específicas. 

 f) Se ha aprobado un ciclo anual de examen de los proyectos/programas entre 

períodos de reunión, durante un intervalo de 24 semanas o más entre dos reuniones 

consecutivas de la Junta. 

 g) Los fondos disponibles para la aprobación de financiación nueva ascendían, 

al 31 de julio de 2014, a 150,8 millones de dólares. 

 h) Se han aprobado seis propuestas de proyectos/programas presentadas por 

entidades de realización por un valor total de 41,3 millones de dólares, entre ellas una 

propuesta presentada por la entidad de realización nacional de Rwanda por un valor de 10,0 

millones de dólares. Las otras cinco propuestas aprobadas fueron presentadas por entidades 

de realización multilaterales, ascendían a un valor total de 31,3 millones de dólares y 

habían sido ya incluidas con anterioridad en la línea de flujo de proyectos establecida por el 

Fondo. Esas propuestas habían sido previamente recomendadas para su aprobación por el 

Comité de Examen de Proyectos y Programas del Fondo (CEPP), pero no habían podido ser 

aprobadas por la Junta debido al límite del 50% establecido3. Al final del período que se 

examina, seguían pendientes de aprobación cinco propuestas para las cuales se solicitaba 

una financiación total de 38,4 millones de dólares. 

 i) Se ha establecido un nuevo objetivo de recaudación de fondos, de 80 

millones de dólares por año civil en 2014 y 2015. 

 j) Las promesas de fondos superaron el objetivo de recaudación del Fondo de 

100 millones de dólares para los años civiles 2012 y 2013 y se situaron en 104,3 millones 

de dólares. Al 31 de julio de 2014 se habían realizado al Fondo promesas por un total 

acumulativo de 224,1 millones de dólares, de los cuales el equivalente a 10,4 millones de 

dólares seguían pendientes de pago. 

 II. Labor realizada durante el período de que se informa  

6. La Junta celebró dos reuniones durante el período de que se informa, ambas en los 

locales de la secretaría de la Convención de las Naciones Unidas de Lucha contra la 

Desertificación en Bonn (Alemania). Los programas y sus anotaciones (incluida la 

documentación de referencia sobre los temas del programa) y los informes detallados de las 

reuniones pueden consultarse en el sitio web del Fondo4. 

7. En las secciones siguientes se describen los principales aspectos de la labor realizada 

por la Junta durante el período de que se informa. 

  

 3 Decisión B.12/9 de la Junta del Fondo de Adaptación. 

 4 http://www.adaptation-fund.org. 
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  Elección del Presidente y el Vicepresidente de la Junta del Fondo de Adaptación 

8. De conformidad con la decisión 1/CMP.3, párrafo 13, la Junta, en su 22ª reunión, 

eligió por consenso al Sr. Mamadou Honadia (Burkina Faso, países menos adelantados) 

como Presidente de la Junta del Fondo de Adaptación. La Junta también eligió, en el 

intervalo comprendido entre períodos de reunión, en febrero de 2014 y por consenso, a la 

Sra. Laura Dzelzyte (Lituania, Estados de Europa Oriental) como Vicepresidenta de la 

Junta. 

  Cambios en la composición de la Junta del Fondo de Adaptación  

9. Durante el período de que se informa, fueron reemplazados varios miembros y 

miembros suplentes de la Junta. El Sr. W. L. Sumathipala (Sri Lanka, Estados de Asia y el 

Pacífico), miembro, y el Sr. Ilhomjon Rajabov (Tayikistán, Estados de Asia y el Pacífico), 

miembro suplente, abandonaron la Junta. El Sr. Nauman Bashir Bhatti (Pakistán) fue 

elegido miembro para los Estados de Asia y el Pacífico. Sigue pendiente la designación del 

suplente. El Sr. Anton Hilber (Suiza) dimitió como miembro y fue reemplazado por la 

Sra. Yuka Greiler (Suiza) para los Estados de Europa Occidental y otros Estados. El 

Sr. Kotaro Kawamata (Japón) dimitió de su puesto como miembro suplente y fue sustituido 

por la Sra. Ana Fornells de Frutos (España) para las Partes incluidas en el anexo I de la 

Convención (Partes del anexo I). Sigue pendiente la designación del miembro 

correspondiente. El Sr. Bruno Sekoli (Lesotho), miembro para las Partes no incluidas en el 

anexo I de la Convención (Partes no incluidas en el anexo I) abandonó la Junta. El 

Sr. Boubacar Dembele Sidiki (Malí) sustituyó al Sr. Sekoli como miembro, y el 

Sr. Wenhang Huang (China) pasó a ser miembro suplente para las Partes no incluidas en 

anexo I. Se comunica con profunda tristeza el fallecimiento del Sr. Peceli Vocea (Fiji), 

miembro para los pequeños Estados insulares en desarrollo, en junio de 2014; el 

nombramiento de su sustituto sigue pendiente. 

10. La lista completa de los miembros y miembros suplentes de la Junta figura en el 

anexo II. 

  Calendario de reuniones de la Junta del Fondo de Adaptación para 2014 

11. La Junta aprobó un calendario de reuniones para 2014 (véase el cuadro a 

continuación) en sus reuniones 22ª y 23ª. Inmediatamente antes de cada reunión de la Junta 

se celebraron reuniones del CEPP y del Comité de Ética y Finanzas (CEF). 

  Calendario de reuniones de la Junta del Fondo de Adaptación para 2014 

Fechas Lugar 

20 y 21 de marzo  Bonn (Alemania) 

9 y 10 de octubre Bonn (Alemania) 

  Plan de trabajo de la Junta del Fondo de Adaptación  

12. En su 23ª reunión, la Junta aprobó su plan de trabajo correspondiente al ejercicio 

fiscal comprendido entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 20155. 

  

 5 Decisión B.23/20 de la Junta del Fondo de Adaptación. 



FCCC/KP/CMP/2014/6 

6 GE.14-21414 

  Presupuesto de la Junta del Fondo de Adaptación, la secretaría y el administrador 

fiduciario 

13. En su 23ª reunión, la Junta examinó y aprobó los recursos asignados para la labor de 

la Junta, su secretaría y el administrador fiduciario hasta el 30 de junio de 2015 (véase el 

anexo III)6. Al 30 de junio de 2014, las necesidades estimadas del presupuesto 

administrativo aprobadas para el ejercicio fiscal 2015 para la Junta, la secretaría y el 

administrador fiduciario ascendían a 4.273.658 dólares, lo que representaba una reducción 

del 9% con respecto a la suma aprobada para el año anterior debido a la reducción del 

número de reuniones de la Junta y de los gastos de viaje asociados. Durante el ejercicio 

fiscal 2014-2015 se asignaron otros 670.000 dólares al presupuesto administrativo de la 

Junta y la secretaría con el fin de ejecutar el programa de preparación para el acceso directo 

a la financiación para el clima.  

  Acreditación de las entidades de realización  

14. En la decisión 1/CMP.3, párrafo 30, se establece que "para presentar una propuesta 

de proyecto, las Partes y las entidades de realización […] deberán reunir los criterios 

aprobados por la Junta del Fondo de Adaptación […] a fin de tener acceso a la financiación 

del Fondo de Adaptación". 

15. El Grupo de Acreditación se reunió tres veces durante el período de que se informa. 

La Junta eligió a la Sra. Angela Churie-Kallhauge (Suecia, Estados de Europa Occidental y 

otros Estados) como Presidenta, y al Sr. Philip Weech (Bahamas, Estados de América 

Latina y el Caribe) como Vicepresidente. El Grupo de Acreditación está constituido por 

estos dos miembros de la Junta, junto con cuatro miembros expertos independientes. 

16. De conformidad con la decisión mencionada en el párrafo 14 supra, durante el 

período de que se informa la Junta examinó las recomendaciones del Grupo de 

Acreditación y aprobó la acreditación de otras dos entidades de realización nacionales, el 

Fondo Fiduciario Peruano para los Parques Nacionales y las Áreas Protegidas y la 

Fundación para la Investigación del Desierto de Namibia; otras dos entidades de realización 

regionales, la secretaría del Programa Regional del Pacífico Sur para el Medio Ambiente y 

el Banco de Desarrollo de América Latina; y otra entidad de realización multilateral, el 

Banco Europeo para la Reconstrucción y el Desarrollo. Del total de entidades de realización 

acreditadas en el momento de publicarse el presente informe, 17 eran entidades nacionales, 

4 eran entidades regionales y 11 eran entidades multilaterales. La lista de entidades de 

realización acreditadas figura en el anexo IV. 

  Comités de la Junta del Fondo de Adaptación  

17. El CEF y el CEPP, establecidos por la Junta en 2009, se reunieron en tres ocasiones 

durante el período de que se informa, y programaron sus reuniones para dos días antes de 

cada una de las reuniones siguientes de la Junta. El Sr. Ezzat Lewis Hannalla Agaiby 

(Egipto, Estados de África) fue elegido Presidente del CEPP, y el Sr. Markku Kanninen 

(Finlandia, Estados de Europa Occidental y otros Estados), Vicepresidente. La Sra. Su-Lin 

Garbett-Shiels (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Partes del anexo I) fue 

elegida Presidenta del CEF, y la Sra. Irina Helena Pineda Aguilar (Honduras, Estados de 

América Latina y el Caribe), Vicepresidenta.  

18. El CEF deliberó y formuló recomendaciones a la Junta sobre los siguientes temas: 

una política de tolerancia cero con respecto a la corrupción; la gestión del riesgo en las 

operaciones del Fondo; un mecanismo de gestión de las reclamaciones; una campaña y una 

estrategia de recaudación de fondos; la aplicación del límite del 50% para las entidades de 

  

 6 Decisión B.23/21 de la Junta del Fondo de Adaptación. 
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realización multilaterales; el informe anual; los informes sobre los resultados de los 

proyectos; la evaluación general del Fondo; metodologías para los indicadores básicos; la 

monetización de las RCE; y el presupuesto de la Junta, la secretaría y el administrador 

fiduciario. 

19. Al final del período de que se informa, el CEPP había examinado 10 conceptos de 

proyectos y 10 propuestas completas de proyectos, lo que representaba 20 propuestas de 

proyectos distintos, que se examinaron durante dos reuniones y un período de examen entre 

períodos de reunión. El CEPP también estudió asuntos relacionados con el examen y la 

aprobación, entre períodos de reunión, de las propuestas de proyectos/programas, los 

posibles efectos en los gastos de administración de recurrir a múltiples entidades de 

ejecución, y asociados en la ejecución, y la publicación de sus informes en el sitio web, y 

transmitió los resultados de sus deliberaciones a la Junta. 

  Decisiones de financiación relativas a proyectos y programas de adaptación  

20. En la decisión 1/CMP.4, párrafo 10, se "[p]ide a la Junta del Fondo de Adaptación 

que comience a tramitar las propuestas de financiación de proyectos, actividades o 

programas, según corresponda, e informe sobre los avances hechos a ese respecto a la 

Conferencia de las Partes en calidad de reunión de las Partes en el Protocolo de Kyoto".  

21. De conformidad con la disposición mencionada en el párrafo 20 supra, la Junta 

aprobó seis propuestas de financiación, por un importe total de 41,3 millones de dólares, 

durante las reuniones de la Junta del Fondo de Adaptación y entre períodos de reunión 

durante el período de que se informa (véase el anexo V). Durante el período de que se 

informa, dos propuestas que el CEPP había recomendado para su aprobación se incluyeron 

en la línea de flujo de proyectos, la cual al final del período de que se informa, incluía cinco 

propuestas de proyectos por un valor total de 38,4 millones de dólares. Las Partes cuyas 

propuestas se aprobaron para recibir financiación durante el período de que se informa son: 

Cuba, Guatemala, Myanmar, Rwanda, Seychelles y Uzbekistán. Cabe señalar que, salvo el 

proyecto en Rwanda, del que se encarga una entidad de realización nacional, esos proyectos 

fueron propuestos por entidades de realización multilaterales y se incluyeron en la línea de 

flujo de proyectos en 2012 y 2013 (véase el párrafo 26 infra). Los recursos disponibles para 

financiar estas cinco propuestas de entidades de realización multilaterales fueron aportados 

por Partes donantes en cumplimiento de promesas realizadas en 2013, sobre todo durante la 

CP/RP 9. 

22. Además de las decisiones sobre financiación arriba mencionadas, la Junta refrendó 

siete conceptos de proyectos, por una cuantía total de 40,6 millones de dólares, en las 

reuniones celebradas durante el período de que se informa, y aprobó donaciones para la 

formulación de seis de los proyectos presentados por las entidades de realización 

nacionales, por un valor total de 179.100 dólares. Las Partes cuyos conceptos fueron 

refrendados durante el período de que se informa son: Costa Rica, India, Indonesia, 

Jordania y Marruecos. 

23. Las propuestas completas que se aprobaron y los conceptos de proyecto que se 

refrendaron se referían a los siguientes sectores: agricultura, seguridad alimentaria, 

ordenación de zonas costeras, desarrollo rural y gestión de los recursos hídricos. 

24. Atendiendo a las sugerencias y peticiones de la sociedad civil y las organizaciones 

no gubernamentales observadoras, todas las propuestas de proyectos y programas se 

publican, tal y como se reciben, en el sitio web del Fondo de Adaptación, y los interesados 

que lo deseen pueden publicar en línea sus observaciones al respecto. 
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  Línea de flujo de proyectos y programas  

25. La Junta decidió mantener el límite del 50% aplicado a la financiación de proyectos 

y programas ejecutados por las entidades de realización multilaterales.  

26. En la 19ª reunión de la Junta, los proyectos y programas recomendados ejecutados 

por entidades de realización multilaterales habían alcanzado ya el límite fijado, por lo que 

la Junta estableció una línea de flujo de proyectos/programas plenamente desarrollados 

cuya aprobación por la Junta había sido recomendada por el CEPP pero cuya aprobación 

supondría superar el límite del 50% fijado para los recursos disponibles del Fondo 

Fiduciario. Al final del período de que se informa se habían incluido en la línea de flujo 

cinco propuestas recomendadas, que en total requerían una financiación de 38,4 millones de 

dólares, y que estaban a la espera de ser aprobadas por la Junta en cuanto se dispusiera de 

recursos. El orden de prioridad de las propuestas en la línea de flujo es el siguiente: Belice, 

Ghana, Malí, Nepal e Indonesia. Como se menciona en el párrafo 21 supra, durante el 

período de que se informa han recibido financiación cinco proyectos y programas ya 

incluidos anteriormente en la línea de flujo, y puede que se financie otro más cuando se 

disponga de recursos para ello, con sujeción a la concertación de procedimientos 

administrativos y de un acuerdo jurídico con la entidad de realización competente. 

  Seguimiento de la cartera de proyectos y programas 

27. En el período de que se informa, la Junta examinó el cuarto informe anual de 

desempeño del Fondo, correspondiente al ejercicio fiscal 2014 (1 de julio de 2013 a 30 de 

junio de 2014). A julio de 2014 habían comenzado a ejecutarse 24 proyectos, 2 de ellos 

durante el ejercicio fiscal 2014. Durante el período abarcado por el presente informe se 

transfirieron un total de 96 millones de dólares a proyectos, 39,7 millones de ellos en el 

ejercicio fiscal 2014. La mayor cuantía de financiación en forma de donaciones aprobada 

hasta la fecha corresponde a la región de Asia y el Pacífico, con 13 proyectos por un valor 

total de 79,8 millones de dólares en donaciones (36%)7, seguida de cerca por los Estados de 

América Latina y el Caribe, con 10 proyectos por un valor total de 70,3 millones de dólares 

en donaciones (31%) y África, con 10 proyectos por un valor total de 70,1 millones de 

dólares en donaciones (31%). En cuanto a los sectores, la mayor cuantía en concepto de 

donaciones se asignó a proyectos de adaptación en el sector de la agricultura, con 38,6 

millones de dólares aprobados (17%), seguidos de cerca por la gestión de los recursos 

hídricos, con 33,9 millones de dólares aprobados (15%).  

28. El Fondo también hace un seguimiento de la forma en que se distribuye la donación 

propuesta según los resultados a nivel del Fondo previstos en el Marco de Resultados 

Estratégicos del Fondo de Adaptación. La principal parte de la donación propuesta se 

destina al resultado cinco del Marco, "el aumento de la capacidad de resistencia de los 

ecosistemas en respuesta a la tensión generada por el cambio climático y la variabilidad del 

clima" (49,4 millones de dólares, el 29%), y al resultado cuatro, "el aumento de la 

capacidad de adaptación en los sectores relacionados con el desarrollo y los recursos 

naturales" (48,8 millones de dólares, el 28%). 

  Segundo examen del Fondo de Adaptación 

29. El examen inicial del Fondo de Adaptación concluyó en la CP/RP 8. En esa ocasión, 

la CP/RP observó "con preocupación las cuestiones relacionadas con la sostenibilidad, 

suficiencia y previsibilidad de la financiación ofrecida por el Fondo de Adaptación a la luz 

de la incertidumbre que rodea actualmente a los precios de las reducciones certificadas de 

las emisiones y a la continuidad del Fondo de Adaptación durante el segundo período de 

  

 7 La región de Asia y el Pacífico incluye proyectos en los Estados insulares del Pacífico.  
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compromiso del Protocolo de Kyoto y después de este"8. Asimismo, la CP/RP pidió a "la 

Junta del Fondo de Adaptación que inform[ara] al Órgano Subsidiario de Ejecución 

[(OSE)] en su 38º período de sesiones sobre la situación de los recursos del Fondo, las 

tendencias de la corriente de recursos y toda causa identificable de dichas tendencias"9. Con 

el apoyo del administrador fiduciario, la Junta preparó la información solicitada y la 

presentó al OSE para que este la examinara. 

30. De conformidad con la decisión 1/CMP.9, párrafo 7, en su 24ª reunión la Junta 

decidió expresar sus opiniones sobre las cuestiones incluidas en el mandato para el segundo 

examen del Fondo de Adaptación, para que se examinaran durante la CP/RP 10 (véase el 

anexo VI).  

  Enmienda del Protocolo de Kyoto aprobada en la CP/RP 8: parte de los fondos 

devengados de otros mecanismos del Protocolo de Kyoto  

31. La enmienda del Protocolo de Kyoto aprobada mediante la decisión 1/CMP.8, de 

conformidad con el artículo 12, párrafo 8, del Protocolo, mantuvo en un 2% la parte de los 

fondos devengados de las RCE expedidas para actividades de proyectos, salvo las que se 

realizaran en las Partes que son países menos adelantados. Además, la enmienda estableció 

lo siguiente: "[P]ara el segundo período de compromiso, el Fondo de Adaptación se 

aumentará nuevamente añadiéndole un 2% de la parte de los fondos devengados 

correspondiente a las primeras transferencias internacionales de UCA y la expedición de 

URE para proyectos del artículo 6 tan pronto como las UCA o UDA que obraran 

anteriormente en poder de las Partes se conviertan en URE".  

32. La secretaría de la Convención Marco preparó una exposición con ocasión de la 20ª 

reunión de la Junta. Se planteó la necesidad de pedir aclaraciones a la CP/RP sobre el 

calendario para la imposición del gravamen en relación con la conversión de las unidades 

de reducción de las emisiones (URE) y los procedimientos y competencias conexos. En 

particular, la Junta debería: a) adoptar una decisión sobre la ubicación de la cuenta para 

nuevos derechos, y decidir si pide a la Junta Ejecutiva del mecanismo para un desarrollo 

limpio (MDL) que facilite acuerdos para utilizar el registro del MDL; y b) determinar la 

entidad adecuada para monetizar las unidades de la cantidad atribuida (UCA) y las URE. 

En la exposición se señaló que, en caso de que la entidad designada fuera el administrador 

fiduciario, la Junta debería solicitar los servicios de este a tal efecto y negociar con él la 

modificación de las condiciones relativas a los servicios que habría de prestar al Fondo de 

Adaptación. La Junta ha designado al administrador fiduciario y formulado la solicitud 

requerida, como se describe más adelante y en el anexo I.  

  Iniciativa Internacional para la Transparencia de la Ayuda  

33. En su 21ª reunión, la Junta acordó un calendario de ejecución para publicar datos 

conformes con las normas de la Iniciativa Internacional para la Transparencia de la Ayuda 

(IATI) a finales de septiembre de 2013. El Fondo publicó sus datos de proyectos en el 

registro en abril de 2014, haciéndolos públicos y accesibles en la plataforma de la IATI. 

  Política ambiental y social del Fondo  

34. En su 22ª reunión, la Junta aprobó una propuesta revisada de política ambiental y 

social ("la política") para el Fondo, que incorporaba las aportaciones recibidas a raíz de un 

llamamiento público realizado para recabar comentarios. Para poner en práctica la política, 

la Junta también aprobó enmiendas a las políticas y directrices operacionales del Fondo 

  

 8 Decisión 3/CMP.8, párr. 4. 

 9 Decisión 3/CMP.8, párr. 5. 
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para el acceso de las Partes a los recursos de este, así como instrucciones y plantillas 

conexas. Por último, la Junta aprobó un enfoque en varios frentes para las entidades de 

realización ya acreditadas y las solicitantes de acreditación sometidas a examen, así como 

enmiendas al proceso de solicitud de acreditaciones con miras a incorporar las exigencias 

de la política del Fondo al proceso de acreditación10. La política tiene por objetivo 

fortalecer y racionalizar la aplicación de las salvaguardias ambientales y sociales en las 

políticas y procedimientos del Fondo. La Junta decidió también contratar a dos expertos en 

política ambiental y social para que ayudaran a la secretaría y al Grupo de Acreditación a 

poner en práctica la política. La secretaría está trabajando actualmente en un documento de 

orientación para que las entidades de realización y ejecución puedan entender mejor los 

principios de la política y su aplicación al proceso y el ciclo de los proyectos y programas. 

  Programa de preparación para el acceso directo a la financiación para el clima  

35. En su 22ª reunión, la Junta aprobó la primera fase del programa de preparación para 

el acceso directo a la financiación para el clima, y decidió que aplicaría principios de 

financiación basados en el desempeño11. En su 23ª reunión, la Junta aprobó también las 

disposiciones para la ejecución del programa y los criterios de aceptabilidad para la 

asignación de fondos a las entidades de realización acreditadas para actividades específicas, 

así como un calendario para las actividades. El objetivo del programa sería aumentar el 

número de entidades nacionales que solicitan la acreditación y el número de propuestas de 

alta calidad presentadas a la Junta en un plazo razonable tras la acreditación12. 

36. Durante el período de que se informa se llevaron a cabo las siguientes actividades:  

 a) Se celebró el primer seminario de preparación para el acceso directo a la 

financiación para el clima (en Washington, D.C. (Estados Unidos de América), los días 1 

y 2 de mayo de 2014). El seminario se centró en reunir a expertos e intelectuales en la 

esfera de la preparación para la financiación para el clima, en intercambiar experiencias y 

en determinar el camino a seguir por el programa. 

 b) Se pusieron en marcha ayudas a la cooperación Sur-Sur para que entidades de 

realización nacionales ya acreditadas ayudasen a posibles entidades nacionales solicitantes 

a preparar sus solicitudes de acreditación (mayo de 2014). La fecha límite para la 

presentación de las solicitudes era el 15 de agosto de 2014. 

 c) Se celebró un taller para entidades de realización nacionales de África (en 

Nairobi (Kenya), del 2 al 4 de julio de 2014), en colaboración con la Fundación Heinrich 

Böll, la Alianza Clima y Desarrollo y la Autoridad Nacional de Ordenación del Medio 

Ambiente de Kenya. El taller se centró en intercambiar experiencias de entidades de 

realización nacionales ya acreditadas en África. 

 d) Se celebró el segundo seminario de preparación para el acceso directo a la 

financiación para el clima (en Washington, D.C. (Estados Unidos de América), del 15 al 17 

de julio de 2014). El seminario se centró en la preparación a lo largo de todo el ciclo de 

proyectos.  

  Comunicaciones 

37. La Junta intensificó los esfuerzos destinados a difundir noticias y reportajes sobre la 

labor del Fondo durante el período de que se informa. El sitio web del Fondo y los medios 

sociales fueron objeto de mejoras y registraron una cifra récord de visitas y seguidores. Se 

  

 10 Decisión B.22/23 de la Junta del Fondo de Adaptación. 

 11 Decisión B.22/24 de la Junta del Fondo de Adaptación. 

 12 Decisión B.21/28 de la Junta del Fondo de Adaptación. 
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crearon y difundieron materiales de divulgación sobre las actividades y los resultados del 

Fondo, su modalidad de acceso directo y el nuevo programa de preparación para el acceso 

directo a la financiación para el clima. A petición de la Junta, la secretaría entabló el 

diálogo con posibles asociados y colaboradores. 

38. Los miembros de la Junta y la secretaría participaron en varias actividades para 

difundir la experiencia del Fondo. Por invitación del Gobierno de las Bahamas, la secretaría 

organizó un taller, de un día de duración, sobre el apoyo al acceso directo a la financiación 

para el clima en la región del Caribe. El taller ofreció a los representantes de cuatro Partes 

no incluidas en el anexo I que son Partes en el Protocolo de Kyoto, y a un representante del 

Banco de Desarrollo del Caribe, la posibilidad de interactuar y de aprender sobre el proceso 

de acreditación. Entre otras actividades en que participaron la Junta o su secretaría figuran: 

la Carbon Expo de 2014, celebrada en Colonia (Alemania); la Conferencia Open 

Knowledge que se celebró en Ginebra (Suiza); la reunión anual de 2013 del Índice Mundial 

de Adaptación de la Universidad de Notre Dame (Notre Dame Global Adaptation Index), 

que se celebró en Washington, D.C.; la Octava Conferencia Internacional sobre Adaptación 

Comunitaria para el Cambio Climático, que se celebró en Katmandú (Nepal); el primer 

taller del Fondo de Adaptación/el Programa Mundial de Alimentos de las Naciones Unidas, 

que se celebró en Roma (Italia); la Tercera Conferencia Internacional sobre Adaptación al 

Cambio Climático, que se celebró en Fortaleza (Brasil); el segundo Foro del Comité 

Permanente de Financiación de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el 

Cambio Climático y el Foro de los Asociados de los Fondos de Inversión en el Clima 

de 2014, que se celebraron en Montego Bay (Jamaica); el 40º período de sesiones de los 

órganos subsidiarios de la Convención Marco, que se celebraron en Bonn; las reuniones 

quinta, sexta y séptima de la Junta del Fondo Verde para el Clima, que se celebraron en 

París (Francia), Bali (Indonesia) y Songdo (República de Corea), respectivamente; y las 

reuniones quinta, sexta y séptima del Comité Permanente de Financiación, que se 

celebraron en Bonn. 

  Recursos del Fondo Fiduciario del Fondo de Adaptación  

39. Al 30 de junio de 2014, el administrador fiduciario había vendido 20,7 millones de 

RCE del Fondo de Adaptación a un precio medio de 6,70 euros, lo cual generó ingresos por 

valor de 190,4 millones de dólares. Los ingresos correspondientes a la monetización de 

RCE alcanzaron los 2,1 millones de dólares durante los 12 meses previos al 30 de junio 

de 2014. Al 30 de junio de 2014, aún quedaban disponibles para la venta 8,5 millones de 

RCE, con arreglo a las directrices del Programa de Monetización de las RCE aprobadas por 

la Junta del Fondo de Adaptación. La Junta había dado instrucciones al administrador 

fiduciario para transferir un total de 99,5 millones de dólares a las entidades de realización 

a 30 de junio de 2014. 

40. Al 30 de junio de 2014, los fondos disponibles para la aprobación de financiación 

nueva ascendían a 150,8 millones de dólares. 

  Diálogo con las organizaciones de la sociedad civil  

41. En su 12ª reunión, la Junta instauró la celebración de sesiones regulares de diálogo 

con las organizaciones de la sociedad civil con el fin de escuchar sus propuestas, recabar 

sus observaciones sobre las cuestiones incluidas en el programa de la Junta e intercambiar 

opiniones. Las sesiones forman parte del programa de la Junta. 
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  Modificación de las condiciones relativas a los servicios prestados por el Banco 

Mundial en calidad de administrador fiduciario provisional del Fondo 

de Adaptación  

42. El mandato del Banco Mundial como administrador fiduciario provisional del Fondo 

de Adaptación vence el 30 de mayo de 2015. La Junta del Fondo de Adaptación examinó 

esta cuestión en su 23ª reunión, en marzo de 2014, y decidió solicitar que el mandato del 

Banco Mundial como administrador fiduciario se prorrogara otros dos años. 

43. Conforme a la enmienda de Doha al Protocolo de Kyoto, aprobada en virtud de la 

decisión 1/CMP.8, la CP/RP decidió "que, para el segundo período de compromiso, el 

Fondo de Adaptación se aumentar[ía] nuevamente añadiéndole un 2% de la parte de los 

fondos devengados correspondiente a las primeras transferencias internacionales de UCA y 

la expedición de URE para proyectos del artículo 6 tan pronto como las UCA o UDA que 

obraran anteriormente en poder de las Partes se convi[rtieran] en URE". En la CP/RP 9 se 

adoptó la decisión 1/CMP.9, en la que se establece que la CP/RP: 

"Pide a la Junta del Fondo de Adaptación que examine las disposiciones para la 

monetización del 2% de los fondos devengados a que se hace referencia en el 

párrafo 8 supra, incluidas la entidad o las entidades adecuadas para monetizar la 

parte de los fondos devengados, y que formule una recomendación a la Conferencia 

de las Partes en calidad de reunión de las Partes en el Protocolo de Kyoto para que 

esta la examine en su décimo período de sesiones;" 

"Pide también a la Junta del Fondo de Adaptación que elabore y apruebe los 

acuerdos jurídicos con el administrador fiduciario para la prestación de los servicios 

relativos al 2% de la parte de los fondos devengados a que se hace referencia en el 

párrafo 8 supra, para que la Conferencia de las Partes en calidad de reunión de las 

Partes en el Protocolo de Kyoto los apruebe." 

44. La Junta del Fondo de Adaptación examinó estas cuestiones en su 23ª reunión y 

decidió recomendar a la CP/RP que seleccionara al Banco Mundial como entidad para 

monetizar la parte de los fondos devengados de las UCA y las URE. Para que esa 

monetización sea posible, son necesarias las enmiendas a las condiciones de los servicios 

prestados por el Banco Mundial como administrador fiduciario del Fondo de Adaptación 

que se presentan en el anexo I. 

45. En este contexto, la Junta del Fondo de Adaptación recomienda a la CP/RP que 

adopte una decisión sobre la base del texto que figura en el anexo I, que constituye una 

enmienda a las condiciones establecidas en el apéndice del anexo III de la decisión 

1/CMP.4. La modificación será efectiva tras su aprobación por la CP/RP y el posterior 

acuerdo del Banco Mundial como administrador fiduciario.  

 III. Apoyo a la Junta del Fondo de Adaptación para 
la ejecución de su mandato 

46. En la decisión 4/CMP.5, párrafo 9, se "alienta a las Partes incluidas en el anexo I de 

la Convención y a las organizaciones internacionales a que proporcionen financiación al 

Fondo de Adaptación, que se agregará a la parte de los recursos devengados de las 

actividades de proyectos del mecanismo para un desarrollo limpio". Asimismo, en la 

decisión 6/CMP.7, párrafo 5, la CP/RP volvió a alentar a las Partes incluidas en el anexo I 

de la Convención y a las organizaciones internacionales a proporcionar financiación. 

47. En su 22ª reunión, la Junta aprobó una estrategia de recaudación de fondos. La Junta 

celebró dos sesiones del diálogo con los donantes coincidiendo con la celebración de la 

CP 19 y la CP/RP 9 en Varsovia (Polonia), en diciembre de 2013, y del 40º período de 
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sesiones de los órganos subsidiarios de la Convención en Bonn, en junio de 2014. Se ha 

programado celebrar otra sesión con ocasión de la CP 20 y la CP/RP 10 en Lima (Perú). 

48. Las promesas de fondos realizadas por las Partes donantes durante la CP 19 y la 

CP/RP 9 superaron la meta de recaudación de fondos de 100 millones de dólares de los 

Estados Unidos fijada por la Junta para el período comprendido entre el 16 de marzo 

de 2012 y el 31 de diciembre de 2013; se recibieron 31,8 millones de dólares antes de la CP 

19 y la CP/RP 9, y el equivalente de aproximadamente 72,2 millones de dólares de los 

fondos prometidos durante los períodos de sesiones. En la fecha de publicación del presente 

informe, se habían depositado en el Fondo Fiduciario 94,2 millones de dólares de los 

fondos prometidos para alcanzar la meta de recaudación de fondos. Sin embargo, siguen 

pendientes de pago sumas prometidas por un valor equivalente aproximado de 10,4 

millones de dólares, lo que significa que la meta aún no se ha alcanzado. Durante el período 

comprendido entre el 1 de enero y el 31 de diciembre de 2014 no se recibieron 

contribuciones a la consecución de la meta.  

49. En su 23ª reunión, la Junta decidió prorrogar el mandato del grupo de trabajo 

encargado de recaudar fondos para que siguiera aplicando la estrategia de recaudación. Para 

los años 2014 y 2015 se fijó una nueva meta de recaudación de fondos, de 80 millones de 

dólares por año civil13. El grupo de trabajo está integrado por la Sra. Ana Fornells de Frutos 

(España, Partes del anexo I), la Sra. Angela Churie-Kallhauge (Suecia, Estados de Europa 

Occidental y otros Estados), la Sra. Su-Lin Garbett-Shiels (Reino Unido, Estados de Europa 

Occidental y otros Estados), la Sra. Laura Dzelzyte (Lituania, Estados de Europa Oriental), 

el Sr. Jeffery Spooner (Jamaica, Estados de América Latina y el Caribe) y el Sr. Mamadou 

Honadia (Burkina Faso, países menos adelantados), con la adición del Sr. Marc-Antoine 

Martin (Francia, Partes del anexo I) como nuevo miembro y la prórroga del mandato del 

Sr. Zaheer Fakir (Sudáfrica, Estados de África) como Coordinador.  

50. Durante el período de que se informa, el Fondo recibió contribuciones de: Alemania, 

30 millones de euros (el equivalente a 40,8 millones de dólares de los Estados Unidos); 

Austria, 500.000 euros (el equivalente a 690.250 dólares); Finlandia, 5 millones de euros 

(el equivalente a 6,8 millones de dólares); Francia, 53.340 dólares; Noruega, 15 millones de 

coronas noruegas (el equivalente a 2,4 millones de dólares); Suiza, 10 millones de francos 

suizos (el equivalente a 10,9 millones de dólares); y la región belga de Bruselas Capital, 

500.000 euros (el equivalente a 680.250 dólares). 

51. La Junta desea expresar su gratitud a los Gobiernos de Alemania, Austria, Finlandia, 

Noruega, Suecia, Suiza y la región belga de Bruselas Capital por el apoyo que han prestado 

al Fondo para que este pudiera alcanzar su meta de recaudación de fondos para el período 

2012-2013. La Junta también reconoce el apoyo prestado por la presidencia polaca de la 

CP 19 y la CP/RP 9 a sus esfuerzos de recaudación de fondos, así como el apoyo de la 

secretaría de la Junta, el administrador fiduciario y la secretaría de la Convención Marco.  

52. De conformidad con la decisión 1/CMP.3, párrafo 18, el grupo de funcionarios 

establecido en la secretaría de la Junta del Fondo de Adaptación está integrado por cuatro 

funcionarios del cuadro orgánico (a saber, el Director de la secretaría, un especialista 

principal en materia de cambio climático, un oficial de adaptación y un oficial de 

operaciones (seguimiento y acreditación)), así como un asistente de programas, un oficial 

subalterno asociado, un consultor con nombramiento a largo plazo (comunicaciones) y un 

consultor con nombramiento de corto plazo (apoyo a las operaciones).  

  

 13 Decisión B.23/25 de la Junta del Fondo de Adaptación. 
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Anexos 

Anexo I 

[Inglés únicamente] 

Amended and restated terms and conditions of services to be provided 

by the International Bank for Reconstruction and Development as 

trustee for the Adaptation Fund 

 I. Recitals 

(a) A clean development mechanism (CDM) was established under Article 12 of the 

Kyoto Protocol to the United Nations Framework Convention on Climate Change 

(the Convention) (the Kyoto Protocol). 

(b) The Conference of the Parties decided in its decision 10/CP.7 that an adaptation 

fund (the Adaptation Fund) shall be established to finance concrete adaptation projects and 

programmes in developing country Parties that are Parties to the Kyoto Protocol, as well as 

activities identified in decision 5/CP.7, paragraph 8. 

(c) The decision was further endorsed by the Conference of the Parties serving as the 

meeting of the Parties to the Kyoto Protocol (CMP) through its decision 28/CMP.1. 

(d) In decision 1/CMP.3, the CMP decided that the Adaptation Fund shall finance 

concrete adaptation projects and programmes that are country driven and are based on the 

needs, views and priorities of eligible Parties, and that the Adaptation Fund Board shall be 

established as the operating entity of the Adaptation Fund. 

(e) The CMP, in its decision 1/CMP.3, invited the International Bank for 

Reconstruction and Development (the World Bank) to serve as the trustee for the 

Adaptation Fund (the World Bank in such capacity, the Trustee) on an interim basis, and 

requested the Adaptation Fund Board to present the necessary legal arrangements to be 

concluded between the CMP and the trustee, for adoption by the CMP at its fourth session. 

(f) The CMP and the World Bank concluded the legal arrangements necessary for the 

World Bank to serve as Trustee on an interim basis by way of adopting and accepting the 

terms and conditions of services to be provided by the International Bank for 

Reconstruction and Development as trustee for the Adaptation Fund (the Terms and 

Conditions) as contained in the appendix to annex III to decision 1/CMP.4. 

(g) The Terms and Conditions were amended twice to extend the term of the Trustee’s 

services thereunder on an interim basis, as set out in decision 5/CMP.6, paragraph 1, and 

decision 1/CMP.9, paragraph 1. 

(h) The CMP, in its decision 1/CMP.9, requested the Adaptation Fund Board to develop 

and approve the legal arrangements with the trustee regarding the services for the 2 per cent 

share of proceeds levied in accordance with decision 1/CMP.8, paragraph 21, for approval 

by the CMP. 

(i) The Adaptation Fund Board has developed and approved the legal arrangements 

with the Trustee for approval by the CMP, which are proposed to be concluded between the 

CMP and the Trustee by amending and restating the Terms and Conditions. 

(j) The CMP and the World Bank wish to amend and restate the Terms and Conditions 

as follows. 
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 II. Terms and conditions 

 A. Role and responsibilities of the Trustee 

1. The World Bank shall act as the Trustee on an interim basis in accordance with the 

Terms and Conditions set forth herein. 

2. The Trustee shall comply with the principles and modalities for operations stipulated 

in the relevant decisions of the CMP and decisions of the Adaptation Fund Board. The 

Trustee shall be closely consulted in the development of decisions, taken by the CMP or the 

Adaptation Fund Board after the effective date of the Terms and Conditions, which relate in 

any way to the functions of the Trustee performed or to be performed, and the Terms and 

Conditions stipulated below shall be applicable. The Trustee shall perform its functions 

under the Terms and Conditions in accordance with the applicable provisions of the World 

Bank’s Articles of Agreement, by-laws, policies and procedures. 

3. The CMP hereby: (1) confirms its designation, under its decision 1/CMP.3, of the 

Adaptation Fund Board as its designee and delegatee in respect of the Adaptation Fund, 

acting under the authority and guidance of the CMP; and (2) imbues the Adaptation Fund 

Board with the capacity, power and authority to render decisions and provide instructions, 

directions and guidance to the Trustee hereunder and to cause to be effectuated the sale or 

disposal, for the purpose of monetization (Sale), of certified emission reductions (CERs), 

assigned amount units (AAUs) or emission reduction units (ERUs) collected as the share of 

proceeds for the Adaptation Fund (any such CERs, AAUs or ERUs, hereinafter referred to 

individually or collectively as the Share of Proceeds), pursuant to paragraphs 24, 25, 26, 27 

and 28 below. 

4. The Trustee, in the performance of its functions under the Terms and Conditions, 

shall be accountable to the Adaptation Fund Board. 

5. Without prejudice to any other provisions of the Terms and Conditions, the Trustee 

shall, in performing its functions under the Terms and Conditions, act upon decisions, 

instructions, directions or guidance of the CMP or the Adaptation Fund Board (or such 

other person designated in writing by the Adaptation Fund Board for that purpose 

(Authorized Designee)) only if such decisions, instructions, directions or guidance are 

provided to the Trustee in writing. The Trustee shall not be responsible for inquiring or 

investigating if any decisions, instructions, directions or guidance of the Adaptation Fund 

Board or, as the case may be, any Authorized Designees, do not contravene an existing 

decision or act of the CMP, and shall have no liability for relying in good faith on any 

written decision, instruction, direction or guidance of the CMP, Adaptation Fund Board or 

any Authorized Designees, without further inquiry or investigation on its part or otherwise 

for any actions taken, or omitted to be taken, in good faith. 

6. The CMP acknowledges that the Trustee may disclose information obtained by it in 

connection with its functions under the Terms and Conditions, if such disclosure is required 

or otherwise necessary in carrying out the services and activities set out herein, in 

accordance with the World Bank’s policies and procedures. 

7. The Trustee shall establish a trust fund for the Adaptation Fund (the Trust Fund), 

and shall hold in trust, as a legal owner, and administer the funds, assets and receipts, which 

constitute the Trust Fund, on behalf of the Adaptation Fund supervised and managed by the 

Adaptation Fund Board. 

8. For the purpose of the monetization of the Share of Proceeds for the Adaptation 

Fund, the Trustee, in its capacity as agent of the CMP, is hereby authorized by the CMP to 

administer Sales of the Share of Proceeds under the instructions, direction and guidance of 
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the Adaptation Fund Board consistent with its responsibility for the monetization of the 

Share of Proceeds, pursuant to paragraphs 24, 25, 26, 27 and 28 below. 

9. The Trustee shall be responsible only for performing those duties and 

responsibilities specifically and expressly set forth in the Terms and Conditions and shall 

not be subject to any other duties or responsibilities (express or implied), including, without 

limitation, any duties or obligations that might otherwise apply to a fiduciary or trustee 

under general principles of equity, trust or fiduciary obligations and/or any other legal or 

equitable principles. To the extent that Sales of the Share of Proceeds are conducted by the 

Trustee pursuant to paragraphs 24, 25, 26, 27 and 28 below, the Trustee shall not be 

responsible for the legality, validity or enforceability of any such Sales of the Share of 

Proceeds, the value obtained from such Sales of the Share of Proceeds (including any 

reduction in the value of the CERs, AAUs or the ERUs from the time they are credited to 

the CDM Account (as defined in paragraph 24 below) to the time such Sales are 

consummated) or any expenses or liabilities incurred in connection with such Sales. 

10. The Trustee shall not be liable for any failure to carry out its obligations under the 

Terms and Conditions where such failure is a result of a Force Majeure Event and, for so 

long as such circumstances continue, shall be relieved of its obligations under the Terms 

and Conditions which it has been prevented from fulfilling as a result of that Force Majeure 

Event without liability; provided that the Trustee shall, notwithstanding that it is relieved 

from its obligations hereunder, take all reasonable and practical steps to minimize any loss 

and/or disruption resulting from any such Force Majeure Event. For the purpose of this 

paragraph, “Force Majeure Event” means any event beyond the reasonable control of the 

person affected including, without limitation, labor dispute, act of God, war, act or 

circumstance of terrorism, riot, civil commotion, malicious damage, accident, breakdown of 

essential computer software, hardware or system failure, fire, flood and/or storm and other 

unforeseen circumstances materially and adversely affecting the performance of the 

functions of the Trustee under the Terms and Conditions. 

11. The CMP acknowledges that the World Bank shall have the right to engage in any of 

the types of activities described in the Terms and Conditions for its own account or for the 

account of clients other than the Adaptation Fund whether acting as trustee, adviser or in 

any other capacity vis-à-vis such clients. The CMP agrees that the World Bank, in carrying 

out such activities for its own account or for the account of others, may decide to adopt 

approaches and courses of actions, which differ from the approaches and courses of action 

that the Trustee decides to take in performing the services for the Adaptation Fund 

described in the Terms and Conditions. In engaging in such activities for its own account or 

for the account of others, the World Bank will put in place measures designed to avoid or 

mitigate conflicts of interest arising from its functions under the Terms and Conditions 

relating to the Sale of the Share of Proceeds for the Adaptation Fund. 

12. If a decision by the CMP or the Adaptation Fund Board after the effective date of 

the Terms and Conditions relates to the functions of the Trustee performed or to be 

performed under the Terms and Conditions, such a decision shall be developed in close 

consultation with the Trustee. In the absence of such consultation with and the agreement of 

the Trustee, the Trustee shall not be bound by any decision of the CMP or the Adaptation 

Fund Board, to the extent that such a decision relates to the functions of the Trustee 

performed or to be performed under the Terms and Conditions. 

13. The CMP agrees that the Trustee shall be fully indemnified, out of the assets held 

for the Adaptation Fund, including the Trust Fund resources, for any liabilities, claims, 

losses, costs and expenses, including attorneys’ fees and expenses, incurred by the Trustee 

in connection with or in any way arising out of its activities as Trustee, including but not 

limited to any activities of the Trustee in connection with the Sale or the facilitation of the 

Sale of the Share of Proceeds. Such indemnity shall not include any liabilities, claims, 
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losses, costs or expenses incurred by the Trustee as a direct result of its own gross 

negligence or willful misconduct. 

14. The privileges and immunities accorded to the World Bank shall apply to the 

property, assets, archives, operations and transactions of the Trust Fund. Nothing in the 

Terms and Conditions shall be considered a waiver of any privileges or immunities of the 

World Bank under its Articles of Agreement or any applicable law, all of which are 

expressly reserved. 

15. The CMP agrees that the Trustee shall be reimbursed annually from the assets held 

for the Adaptation Fund, including the Trust Fund resources, for the fees, costs and 

expenses incurred by it in connection with performing its functions under the Terms and 

Conditions, including, without limitation, the costs and expenses incurred in connection 

with the establishment and administration of the Trust Fund, the Sale of the Share of 

Proceeds, and any and all services provided hereunder, including attorneys’ fees and 

expenses and external auditors’ costs, costs of insurance policies and relevant service 

providers’ fees. For this purpose, the Trustee shall submit to the Adaptation Fund Board a 

proposal for mutual agreement for the services and activities to be provided by the Trustee 

and estimated fees, costs and expenses to carry out such services and activities for the 

initial and/or upcoming fiscal year, as applicable. Upon approval by the Adaptation Fund 

Board of such a proposal, the Trustee shall deduct and transfer the amount of the estimated 

fees, costs and expenses to its own account from the Trust Fund resources or such other 

assets held for the Adaptation Fund; provided that the amount of the fees, costs and 

expenses transferred may be subject to an end of year adjustment based on actual costs and 

expenses incurred, as such an arrangement may be agreed between the Adaptation Fund 

Board and the Trustee in connection with the aforementioned proposal. 

16. In order to enable the Trustee to carry out its functions enumerated in the Terms and 

Conditions, the Trustee shall be entitled to attend any meetings of the Adaptation Fund 

Board and, as an observer, any meetings of the CMP which may concern the operations and 

activities of the Adaptation Fund. Further, the CMP hereby requests the secretariat 

servicing the Adaptation Fund Board in accordance with decision 1/CMP.3, and the 

secretariat of the Convention (the UNFCCC secretariat), to cooperate fully with the 

Trustee. 

 B. Administration of the Trust Fund 

17. The Trustee shall receive and hold in the Trust Fund any proceeds from the Sale of 

the Share of Proceeds conducted pursuant to paragraphs 24, 25, 26, 27 and 28 below. If 

requested by the Adaptation Fund Board, the Trustee may accept, on terms mutually agreed 

between the Trustee and the Adaptation Fund Board, contributions from donors to support 

the operations of the Adaptation Fund. For the avoidance of doubt, no Share of Proceeds 

shall be held in the Trust Fund. 

18. Subject to paragraphs 2 and 12 above, the Trustee shall administer the funds, assets 

and receipts of the Trust Fund only for the purpose of, and in accordance with, the Terms 

and Conditions and the relevant decisions of the CMP and the Adaptation Fund Board. 

19. In accordance with decision 1/CMP.3, paragraph 21, and in conformity with the 

administrative and investment arrangements of the Trustee, the Trustee shall hold the funds, 

assets and receipts that constitute the Trust Fund separate and apart from the funds of the 

World Bank. The Trustee shall establish and maintain separate records and accounts to 

identify the resources of the Trust Fund, the commitments financed out of the Trust Fund, 

and the receipts and transfers of funds in the Trust Fund. 
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20. The Trustee shall invest the funds held in the Trust Fund, pending their transfer 

under paragraphs 15 above and 22 below, in accordance with the Trustee’s policies and 

procedures for the investment of trust funds administered by the World Bank, including 

commingling of the resources of the Trust Fund for administrative and investment purposes 

with other trust fund assets maintained by the World Bank. The commingling of Trust Fund 

resources for administrative and investment purposes should not affect the amount of 

resources from proceeds of monetization of the Share of Proceeds available in the Trust 

Fund for transfer of funds for Adaptation Fund operations, activities, projects and 

programmes. The Trustee shall credit all income from such investment to the Trust Fund to 

be used for the same purposes as other funds held in the Trust Fund. The CMP 

acknowledges that no warranty is given by the Trustee as to the performance or profitability 

of the investment of the funds held in the Trust Fund. 

21. The funds held in the Trust Fund may be freely exchanged by the Trustee into other 

currencies as may facilitate their administration and transfer. 

22. The Trustee shall, subject to the availability of resources held in the Trust Fund, 

record commitments and make transfers of funds from the Trust Fund in the manner agreed 

between the Trustee and the Adaptation Fund Board, and only at, and in accordance with, 

the written direction provided to the Trustee by the Adaptation Fund Board or any 

Authorized Designee. Upon the transfer of funds, the Trustee shall not have any 

responsibility for the use of the Trust Fund funds transferred and activities carried out 

therewith, including but not limited to any responsibility with respect to supervising, 

monitoring, reporting on or verifying activities carried out with the Trust Fund funds 

transferred by the Trustee herein. 

23. The Trustee shall prepare and furnish the Adaptation Fund Board with financial 

reports of the Trust Fund annually (or at any other such frequency agreed between the 

Trustee and the Adaptation Fund Board), and provide records and accounts of the Trust 

Fund for audit by its external auditors annually (or at any other such frequency agreed 

between the Trustee and the Adaptation Fund Board), in accordance with the policies and 

procedures of the Trustee. Furthermore, the Trustee shall prepare and furnish the 

Adaptation Fund Board with reports on the Sale of the Share of Proceeds for the Adaptation 

Fund and on the status of commitments and transfers of Trust Fund funds annually (or at 

any other such frequency agreed between the Trustee and the Adaptation Fund Board). 

 C. Sales of Share of Proceeds 

24. The CMP hereby authorizes the Sale of the Share of Proceeds from the account 

established and maintained at the CDM registry for the Adaptation Fund to hold and 

transfer the Share of Proceeds to assist in meeting the costs of adaptation in accordance 

with Article 12, paragraph 8, of the Kyoto Protocol (the CDM Account) in the manner set 

forth hereunder. 

25. The Sale of the Share of Proceeds from the CDM Account shall be administered 

under the instructions, direction and guidance of the Adaptation Fund Board consistent with 

its responsibility to supervise and manage the Adaptation Fund and for the monetization of 

the Share of Proceeds. 

26. Pursuant to the authority provided under paragraph 3 above, the Adaptation Fund 

Board may cause to be entered into any and all contracts necessary for the Sale of the Share 

of Proceeds from the CDM Account by granting to the Trustee any necessary power of 

attorney on behalf of the CMP, so that the Trustee may execute contracts of Sale with the 

relevant third-party Share of Proceeds purchasers and such other contracts necessary in 
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connection with the Sale or the facilitation of the Sale of the Share of Proceeds, at the 

direction of the Adaptation Fund Board pursuant to paragraph 28 below. 

27. Pursuant to the authority provided under paragraph 8 above, and in furtherance of 

paragraphs 24, 25 and 26 above, the Trustee may, at the direction of the Adaptation Fund 

Board pursuant to paragraph 28 below: (1) cause the transfer of the title to the Share of 

Proceeds to the relevant third-party purchasers, or the cancellation of the Share of Proceeds, 

upon receipt of payment in respect of the transfer or cancellation; (2) enter into 

arrangements with the CDM Registry Administrator to effectuate such transfers or 

cancellations of the Share of Proceeds; (3) engage with relevant service providers for the 

purposes of execution, clearance, settlement and other logistic matters in connection with 

the Sale or the facilitation of the Sale of the Share of Proceeds; and (4) take other such 

actions as necessary to effectuate the Sale of the Share of Proceeds for the benefit of the 

Adaptation Fund. 

28. Sale of the Share of Proceeds and transfer of title or cancellation of the Share of 

Proceeds in respect of such Sale pursuant to paragraphs 24, 25, 26 and 27 above shall be 

effected by the Trustee only in accordance with the guidelines agreed in writing between 

the Trustee and the Adaptation Fund Board. 

 D. Dispute resolution: notices 

29. The CMP and the Trustee shall, to the extent possible, strive to resolve promptly and 

amicably questions of interpretation and application of the Terms and Conditions and settle 

any disputes, controversy or claim arising out of or relating to the Terms and Conditions. 

30. Any dispute, controversy or claim arising out of or relating to the Terms and 

Conditions, which has not been settled by agreement between the CMP and the Trustee, 

shall be submitted to arbitration in accordance with the Arbitration Rules of the United 

Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) in force on the effective 

date of the Terms and Conditions, and the following provisions: (1) the appointing 

authority shall be the Secretary-General of the Permanent Court of Arbitration; and (2) the 

language of the arbitral proceedings shall be English. 

31. Any arbitral award under paragraph 30 above shall be final and binding upon the 

CMP and the Trustee. The provisions set forth in paragraphs 29 and 30 above shall be in 

lieu of any other procedure for the settlement of disputes between the CMP and the Trustee. 

32. Any notice or request required or permitted to be given or made under the Terms 

and Conditions and any other agreement between any of the parties contemplated by the 

Terms and Conditions shall be in writing. Any such notice or request shall be deemed to 

have been duly given or made once it has been delivered by hand, mail, facsimile or, if so 

designated by the parties, by other electronic means, to the World Bank or the UNFCCC 

secretariat, in the case of the CMP, to which it is required or permitted to be given or made 

at such party’s address designated by notice to the World Bank or in the case of the CMP, 

the UNFCCC Secretariat, giving such notice or making such a request. Deliveries made by 

facsimile or other electronic means shall also be confirmed by mail. 

 E. Amendment and termination 

33. Any amendment to the Terms and Conditions shall become effective only upon 

approval and acceptance by the CMP and the World Bank. 

34. The Trustee’s role as trustee servicing the Adaptation Fund under the Terms and 

Conditions shall be automatically terminated on 30 May 2017, unless the CMP and the 
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Trustee affirmatively agree in writing to extend beyond this date the term of the Trustee’s 

services under the Terms and Conditions. 

35. Notwithstanding paragraph 34 above, the CMP may at any time terminate the 

appointment of the Trustee as trustee servicing the Adaptation Fund under the Terms and 

Conditions. The Trustee’s role as trustee servicing the Adaptation Fund shall be terminated 

three months after receipt by the Trustee of the notice in writing of the termination of the 

appointment. 

36. Notwithstanding paragraph 34 above, the Trustee may at any time terminate its role 

as trustee servicing the Adaptation Fund by giving the CMP notice in writing no less than 

three months prior to any session of the CMP. The Trustee’s role as trustee servicing the 

Adaptation Fund shall be terminated immediately after the session of the CMP which 

immediately follows the notice by the Trustee. In the event that no session of the CMP is 

held within 12 months of the Trustee giving notice, however, the Trustee’s role shall be 

terminated 12 months after the Trustee has given notice. 

37. Following termination of the Trustee’s role as trustee servicing the Adaptation Fund 

pursuant to paragraphs 34, 35 or 36 above, the Trustee shall carry on no business for the 

Adaptation Fund except for the purpose of winding up its affairs. The Trustee shall take all 

necessary action for winding up its affairs in an expeditious manner, and for meeting the 

commitments already made by the Trustee and the transfer of any remaining funds, assets 

and receipts in the Trust Fund, as directed by the Adaptation Fund Board. The CMP hereby 

mandates that in such circumstances the Adaptation Fund Board shall provide such 

direction to the Trustee without undue delay. All of the powers and rights of the Trustee 

under the Terms and Conditions, including the right to be reimbursed for the fees, costs and 

expenses incurred under paragraph 15 above, shall continue until the affairs of the Trustee 

shall have been wound up. 

 F. Effectiveness 

38. The Terms and Conditions or any amendments to the same shall become effective 

and constitute an agreement between the CMP and the World Bank upon decisions by the 

CMP and the World Bank to approve and accept the Terms and Conditions or any 

amendments to the same. 
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Anexo II 

[Inglés únicamente] 

Adaptation Fund Board members and alternate members 

Term of office
a
 Position Name Country Constituency represented 

March 2013 
to  
March 2015 

 

(CMP 8 to 
CMP 10)b 

Member Mr. Yerima Peter Tarfa  Nigeria African States 

Alternate 
member 

Mr. Petrus Muteyauli  Namibia African States 

Member Mr. Ezzat Lewis Hannalla 
Agaiby 

Egypt African States 

Alternate 
member 

Mr. Zaheer Fakir South Africa African States 

Member Mr. Mohamed Shareef  Maldives Asia-Pacific States 

Alternate 
member 

Mr. Alamgir Mohammed 
Monsurul Alam 

Bangladesh Asia-Pacific States 

Member Mr. Nauman Bashir Bhatti Pakistan Asia-Pacific States 

Alternate 
member 

- - Asia-Pacific States 

Member Mr. Valeriu Cazac  Moldova Eastern European 
States 

Alternate 
member 

Ms. Medea Inashvili Georgia Eastern European 
States 

Member Ms. Laura Dzelzyte Lithuania Eastern European 
States 

Alternate 
member 

Mr. Aram Ter-Zakaryan Armenia Eastern European 
States 

Member Mr. Philip S. Weech Bahamas Latin American and 
Caribbean States 

Alternate 
member 

Mr. Jeffery Spooner  Jamaica Latin American and 
Caribbean States 

Member Mr. Raúl Pinedo Panama Latin American and 
Caribbean States 

Alternate 
member 

Ms. Irina Helena Pineda 
Aguilar  

Honduras Latin American and 
Caribbean States 

Member Ms. Yuka Greiler Switzerland Western European 
and other States 

Alternate 
member 

Mr. Hans Olav Ibrekk Norway Western European 
and other States 
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Term of office
a
 Position Name Country Constituency represented 

Member Ms. Su-Lin Garbett-Shiels United Kingdom of 
Great Britain and 
Northern Ireland 

Western European 
and other States 

Alternate 
member 

Mr. Marc-Antoine Martin France Western European 
and other States 

Member - - Small island 
developing States 

Alternate 
member 

Mr. Paul Elreen Phillip Grenada Small island 
developing States 

Member Mr. Mamadou Honadia Burkina Faso Least developed 
countries 

Alternate 
member 

Mr. Adao Soares Barbosa Timor-Leste Least developed 
countries 

Member - - Annex I Parties 

Alternate 
member 

Ms. Ana Fornells de Frutos Spain Annex I Parties 

Member Ms. Angela Churie-Kallhauge Sweden Annex I Parties 

Alternate 
member 

Mr. Markku Kanninen Finland Annex I Parties 

Member Ms. Margarita Caso Chavez Mexico Non-Annex I Parties 

Alternate 
member 

Ms. Patience Damptey Ghana Non-Annex I Parties 

Member Mr. Boubacar Dembele Sidiki Mali Non-Annex I Parties 

Alternate 
member 

Ms. Wenhang Huang China Non-Annex I Parties 

Abbreviation: CMP = The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to the Kyoto Protocol. 
a   Members and alternate members shall serve for a term of two years and shall be eligible to serve a maximum of 

two consecutive terms (see decision 1/CMP.3). At the seventh session of the Conference of the Parties serving as the 

meeting of the Parties to the Kyoto Protocol, half of the members of the Adaptation Fund Board, and their alternate 

members from the same group, shall continue to serve in office for one additional and final year. The terms as 

members do not count towards the terms as alternate members, and terms as alternate members do not count towards 

the terms as members (see decision 1/CMP.4). 
b   The term of office of a member, or an alternate, shall start at the first meeting of the Board in the calendar year 

following his or her election and shall end immediately before the first meeting of the Board in the calendar year in 

which the term ends (see decision 4/CMP.5). 
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Anexo III 

[Inglés únicamente] 

Actual fiscal year 2014 and approved fiscal year 2015 budget of the 

Adaptation Fund Board and the secretariat, and the trustee 

(United States dollars) 

 

  

Approved 

FY 2014 

Actual estimated 

FY 2014   

Approved 

FY 2015 

Board and secretariat   

  

    

01 Personnel   1 239 491 1 199 074   1 451 938 

02 Travel   773 400 352 036   414 000 

03 General operations   263 870 175 634   293 870 

04 Meetings   630 000 276 847   340 000 

Subtotal secretariat administrative services (a)   2 906 761 2 003 591   2 499 808 

05 Overall evaluation (b)  - -   335 000 

06 Accreditation (c)  432 000 373 577   460 000 

Subtotal secretariat (a) + (b) + (c)   3 338 761 2 377 167   3 294 808 

07 Readiness programme (d)  236 150 86 101  433 850a 

Subtotal secretariat (a) + (b) + (c) + (d)   3,805,761 2,463,268   3,410,658 

       

 

  

 Trustee   

 

    

 01 Certified emission reduction monetization   455,000 387,393   246,000 

02 Financial and programme management   210,000 210,655   210,000 

03 Investment management   70,000 98,850   101,000 

04 Accounting and reporting   56,000 48,804   56,000 

05 Legal services   20,000 20,299   40,000 

 External counselb  - 145,044  150,000 

06 External audit   60,000 44,536   60,000 

 Subtotal trustee    871,000 955,581   863,000 

        

 

  

 Grand total all components   4,676,761 3,418,849   4,273,658 

Abbreviation: FY = fiscal year. 
a   The unspent portion of the readiness programme budget in FY 2014 will also be carried over to FY 2015 in 

addition to this amount. 
b   The amount approved by the Board for FY 2015 was used in FY 2014 instead, further to the request by the Board 

to prepare draft arrangements for the monetization of AAUs and ERUs for submission to CMP 10  

(Adaptation Fund Board document AFB/B.23/7). 
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Anexo IV 

[Inglés únicamente] 

List of accredited implementing entities 

(In alphabetical order) 

 A. National implementing entities (NIEs) 

1. Agencia de Cooperación Internacional de Chile (Chile)  

2. Agencia Nacional de Investigación e Innovación (Uruguay) 

3. Agency for Agricultural Development (Morocco) 

4. Centre de Suivi Ecologique (Senegal) 

5. Desert Research Foundation of Namibia (Namibia) 

6. Fundecooperación para el Desarollo Sostenible (Costa Rica) 

7. Mexican Institute of Water Technology (Mexico) 

8. Ministry of Natural Resources (Rwanda) 

9. Ministry of Planning and International Cooperation (Jordan) 

10. National Bank for Agriculture and Rural Development (India) 

11. National Environment Fund (Benin) 

12. National Environment Management Authority (Kenya) 

13. Peruvian Trust Fund for National Parks and Protected Areas (Peru) 

14. Planning Institute of Jamaica (Jamaica) 

15. Protected Areas Conservation Trust (Belize) 

16. South African National Biodiversity Institute (South Africa) 

17. Unidad para Cambio Rural (Argentina) 

 B. Multilateral implementing entities (MIEs) 

1. African Development Bank (AfDB) 

2. Asian Development Bank (ADB) 

3. European Bank for Reconstruction and Development (EBRD) 

4. Inter-American Development Bank (IDB) 

5. International Fund for Agricultural Development (IFAD) 

6. United Nations Development Programme (UNDP) 

7. United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO) 

8. United Nations Environment Programme (UNEP) 
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9. United Nations World Food Programme (WFP) 

10. World Bank (International Bank for Reconstruction and Development) 

11. World Meteorological Organization (WMO) 

 C. Regional implementing entities (RIEs) 

1. Corporación Andina de Fomento (Latin America and the Caribbean) 

2. Observatoire du Sahara et du Sahel/Sahara and Sahel Observatory (North, West and 

East Africa) 

3. Secretariat of the Pacific Regional Environment Programme (the Pacific) 

4. West African Development Bank (West Africa) 
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Anexo V 

[Inglés únicamente] 

Project funding approvals by the Board between 1 August 2013 and 31 July 2014 

(United States dollars) 

 

AFB 22 Funding Decisions (30 October 2013)

Country/Title IE Document Ref Project Fee NIE RIE MIE IE fee % Set-aside Funds Decision

1. Projects and programmes

Benin FNE AFB/PPRC.13/9 8,244,255 669,000 8,913,255 8.1% Not approved

Kenya NEMA AFB/PPRC.13/10 9,279,556 720,331 9,999,886 7.8% Not approved

Rwanda MINIRENA AFB/PPRC.13/11 9,366,982 602,637 9,969,619 6.4% 9,969,619 Approved

Nepal WFP AFB/PPRC.13/12 8,780,793 746,367 9,527,160 8.5% Placed in pipeline

Subtotal 35,671,586 2,738,335 28,882,760 9,527,160 7.7% 9,969,619

2. Project formulation grant  

Chile AGCI AFB/PPRC.13/4/Add.1 30,000 30,000 Not approved

Costa Rica Fundecooperación AFB/PPRC.13/5/Add.1 30,000 30,000 30,000 Approved

Jordan MOPIC AFB/PPRC.13/6/Add.1 29,500 29,500 29,500 Approved

Subtotal    89,500 89,500 59,500

3. Concepts

Chile AGCI AFB/PPRC.13/4 9,170,000 800,000 9,970,000 8.7% Not endorsed

Costa Rica Fundecooperación AFB/PPRC.13/5 9,220,000 750,000 9,970,000 8.1% Endorsed

Jordan MOPIC AFB/PPRC.13/6 8,503,000 723,000 9,226,000 8.5% Endorsed

Morocco ADA AFB/PPRC.13/7 10,000,000 0 10,000,000 0.0% Not endorsed

Indonesia WFP AFB/PPRC.13/8 5,477,000 463,375 5,940,375 8.5% Endorsed

Subtotal 42,370,000 2,736,375 39,166,000.0 0 6.5%  

4. Total (4 = 1 + 2 + 3) 78,131,086 5,474,709.8 68,138,260.3 9,527,160 7.0% 10,029,119

AFB 23 Funding Decisions (19 March 2014)

Country/Title IE Document Ref Project Fee NIE RIE MIE IE fee % Set-aside Funds Decision

1. Projects and programmes

India (4) NABARD AFB/PPRC.14/9 544,333            46,268             590,601 8.5% Not approved

India (5) NABARD AFB/PPRC.14/10 571,877            48,610             620,487 8.5% Not approved

Kenya NEMA AFB/PPRC.14/11 9,278,085        720,217           9,998,302 7.8% Deferred

Indonesia WFP AFB/PPRC.14/12 5,525,959        469,707           5,995,666 8.5% Placed in pipeline

Subtotal 15,920,254 1,284,802 11,209,390 5,995,666 8.1% 0

2. Project formulation grant  

India (1) NABARD AFB/PPRC.14/4/Add.1 29,900 29,900 29,900 Approved

India (2) NABARD AFB/PPRC.14/5/Add.1 30,000 30,000 30,000 Approved

India (3) NABARD AFB/PPRC.14/6/Add.1 29,700 29,700 29,700 Approved

Morocco ADA AFB/PPRC.14/7/Add.1 30,000 30,000 30,000 Approved

Subtotal    119,600 119,600 119,600

3. Concepts

India (1) NABARD AFB/PPRC.14/4 1,131,000        96,000             1,227,000 8.5% Endorsed

India (2) NABARD AFB/PPRC.14/5 1,601,718        136,146           1,737,864 8.5% Endorsed

India (3) NABARD AFB/PPRC.14/6 2,335,053        198,480           2,533,533 8.5% Endorsed

Morocco ADA AFB/PPRC.14/7 9,188,940        781,060           9,970,000 8.5% Endorsed

Federated States of 

Micronesia
SPREP AFB/PPRC.14/8

8,668,125        711,875           9,380,000 9,380,000 8.2% Not endorsed

Subtotal 22,924,836 1,923,561 24,848,397 9,380,000 0 8.4%  

4. Total (4 = 1 + 2 + 3) 38,964,690 3,208,363 36,177,387 9,380,000 5,995,666 8.2% 119,600
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AFB Intersessional Decisions  

Country/Title IE Document Ref Project Fee NIE RIE MIE IE fee % Set-aside Funds Decision Date

1. Projects and Programmes

Guatemala UNDP AFB/PPRC.10/12 5,000,000        425,000           5,425,000 8.5% 5,425,000 Approved 19 Sep 2013

Uzbekistan UNDP AFB/PPRC.11/8 4,990,878        424,225           5,415,103 8.5% 5,415,103 Approved 20 Feb 2014

Cuba UNDP AFB/PPRC.10/10 5,592,000        475,320           6,067,320 8.5% 6,067,320 Approved 20 Feb 2014

Seychelles UNDP AFB/PPRC.10/15 5,950,000        505,750            6,455,750 8.5% 6,455,750 Approved 20 Feb 2014

Myanmar UNDP AFB/PPRC.10/14 7,289,425        619,601           7,909,026 8.5% 7,909,026 Approved 27 Feb 2014

Fiji UNDP AFB/PPRC.14-15/2 5,280,000        448,800           5,728,800 8.5% Not approved 15 Jul 2014

Mauritania WMO AFB/PPRC.14-15/3 1,990,764        169,216           2,159,980 8.5% Not approved 15 Jul 2014

Subtotal 36,093,067 3,067,912 0 0 39,160,979 8.5% 31,272,199
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Anexo VI 

[Inglés únicamente] 

Views of the Adaptation Fund Board on the matters included in the 
terms of reference for the second review of the Adaptation Fund 

1. With reference to decision 1/CMP.9 inviting the Adaptation Fund Board to provide 

its views on the second review of the Adaptation Fund, based on the terms of reference 

annexed to decision 2/CMP.9, the Board wishes to put forward the following submission. 

2. In just a few short years, the Adaptation Fund has built a focused, effective and 

transparent climate adaptation financing instrument that directly aids the most vulnerable 

communities in developing countries. It is the only climate adaptation fund that includes 

these vulnerable communities as a strategic priority. In addition to pioneering direct access 

to funding, the Adaptation Fund is seeing preliminary results from its project portfolio, 

including allocating USD 265 million specifically towards measures that increase 

ecosystem and human resilience to climate change and variability-induced stress, and 

increase adaptive capacity within relevant development and natural resource sectors. 

Examples of work in these areas include restoration of ecosystem services, development of 

early warning systems to enable households to respond to disaster risks, diversified 

livelihoods for vulnerable farmers, investments in coastal protection infrastructure and 

increased access to irrigation and water production schemes.1 

3. The Board has worked to keep the Adaptation Fund innovative and improve its 

systems, processes and effectiveness. As the Adaptation Fund has matured, the Board has 

reduced its meetings from four times per year to twice per year, undertaking a greater 

portion of its work and decisions intersessionally. The Board has also worked to build more 

partnerships, including at its twenty-fourth meeting (October 2014), agreeing to partner 

with the Climate Technology Centre and Network to link technical assistance with project 

financing from the Adaptation Fund. In addition, the Board launched a pilot programme on 

regional projects, not to exceed USD 30 million, to enable a greater number of partnerships 

among regional, multilateral and national implementing entities and other national 

institutions, including engaging other bodies under the Convention. 

4. The Board launched a readiness programme, based on feedback from countries and 

the Adaptation Fund’s experience with the accreditation process, that promotes lessons 

learned and exchange of best practices with regard to the full climate financing cycle, from 

accreditation to project design, proposal and implementation. Through this, the Adaptation 

Fund has established an engaged network of direct access practitioners, including civil 

society, that has fostered dialogue and greater collaboration, and contributed to increased 

coherence and streamlined approaches to climate finance readiness.2 

5. The recent developments in the carbon market have resulted in the Adaptation 

Fund’s primary revenue streams being significantly diminished.3 In the light of the growing 

demand for support, which exceeds the present resources available and which is reflected in 

the pipeline of projects awaiting support, the Board has discussed, in its resource 

mobilization task force, the need to generate additional revenue to continue the Adaptation 

Fund’s critical climate adaptation work in the most vulnerable developing countries and 

  

 1  See infographic at <https://adaptation-fund.org/content/adaptation-fund-infographic>. Also see 

Adaptation Fund Board document AFB/EFC.15/3. 

 2 See details at <https://adaptation-fund.org/node/3944>. 

 3 See Adaptation Fund Board document AFB/EFC.15/6. 
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explore various options. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties 

to the Kyoto Protocol (CMP) may wish to consider and provide further guidance to the 

Adaptation Fund on resource mobilization. 

6. During the past year the Board has, through its secretariat, engaged with other 

climate funds, including the Global Environment Facility, the Green Climate Fund (GCF) 

and the Climate Investment Funds, both in terms of sharing lessons from the Adaptation 

Fund and collaborating through the Adaptation Fund’s readiness programme. It will 

continue this engagement, including with other funds and the private sector as well as with 

other financing institutions at the regional level. The CMP may wish to provide guidance 

on the Adaptation Fund’s institutional linkages with the GCF. 

7. Finally, the Adaptation Fund Board secretariat undertakes portfolio monitoring field 

visits to projects under implementation.4 The Board would like to extend an invitation to 

interested Parties and stakeholders who may wish to join one of the Adaptation Fund’s field 

visits to witness at first-hand the results on the ground of projects being implemented with 

Adaptation Fund support. 

    

  

 4 Lessons learned from these visits are reflected in Adaptation Fund Board documents 

AFB/EFC.15/4/Rev.1, AFB/EFC.14/4 and AFB/EFC.10/5. 


